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FrançaisFR

Consignes de sécuritéFR

•	 Félicitations pour votre couteau de 
sommelier, un outil style et fonctionnel 
pour la restauration ou la dégustation à 
la maison.

•	 Utilisez votre couteau uniquement pour 
ouvrir les bouteilles de vin (bouchons 
liège/plastique) et pour retirer les cap-
sules.

•	 Soyez prudent lors du dépliage et du 
repliage des outils tranchants.

•	 Faites attention à vos doigts lors de 
l‘utilisation du coupe-capsule et du tire-
bouchon.

•	 Gardez le couteau hors de portée des 
enfants (ce n‘est pas un jouet).

•	 Nettoyez le couteau uniquement à la 
main (le lave-vaisselle endommage le 
bois et le mécanisme).

•	 Cessez l‘utilisation si le couteau est en-
dommagé, instable ou difficile à manier.
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EnglishEN

Safety InstructionsEN

Thank you for choosing this waiter‘s cork-
screw! You‘re holding a tool that combines 
style, function, and quality – perfect for res-
taurant use or your wine moment at home.

•	 Use your corkscrew only for opening 
wine bottles with natural or synthetic 
corks and for removing foil and crown 
caps.

•	 The tools are sharp – be cautious when 
folding and unfolding them.

•	 Always watch your fingers when using 
the foil cutter or the corkscrew.

•	 Keep the corkscrew out of reach of chil-
dren. It is not a toy.

•	 Clean the tool by hand only. Dishwas-
hers can damage the wood handle and 
mechanism.

•	 Do not use the corkscrew if it becomes 
damaged, unstable, or stiff to operate.
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Included ItemsENAccessoiresFR
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Included Items

Qty. Item

A 1 Waiter‘s Corkscrew

B 1 Corkscrew

C 1 Two-step lever

D 1 Foil cutter

E 1 Bottle opener

Accessoires 

Qté. Article

A 1 Couteau de sommelier

B 1 Tire-bouchon

C 1 Levier à deux niveaux

D 1 Coupe-capsule

E 1 Décapsuleur

ENFR
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1 1
Utilisation ApplicationFR EN

Pull the cork2

•	 Unfold the foil cutter and place it just 
below the bottle’s neck. Carefully rotate 
the knife around the neck until the foil is 
cut. Fold the cutter back in.

Remove the foil

Retirer le bouchon2

Retirer la capsule

•	 Dépliez le coupe-capsule et placez-le 
juste en dessous du goulot de la bouteil-
le. Tournez délicatement le couteau au-
tour du goulot jusqu‘à ce que la capsule 
soit coupée. Repliez le coupe-capsule.

•	 Tournez la spirale au centre du bouchon 
(environ 5 à 6 tours). Dépliez le levier, 

•	 Turn the spiral into the center of the cork 
(about 5–6 rotations). Unfold the lever 
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Utilisation ApplicationFR EN

Open crown caps 
(optional)3Ouvrir la capsule 

(en option)3

placez le premier cran sur le bord de la 
bouteille et tirez le bouchon légèrement 
vers le haut. Passez ensuite au deuxiè-
me cran pour retirer complètement le 
bouchon.

•	 Utilisez le décapsuleur intégré au levier 
pour retirer délicatement les capsules.

and place the first step on the bottle 
lip to lift the cork partway. Then switch 
to the second step to remove the cork 
completely.

•	 Use the integrated bottle opener on the 
lever to gently remove crown caps.
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Legal Notes & DisposalENMentions légales et éliminationFR

•	 Utilisez votre couteau de sommelier uni-
quement pour l‘usage prévu. 

•	 Nous déclinons toute responsabilité en 
cas de dommages résultant d‘une utili-
sation inappropriée.

•	 Éliminez le produit de manière écologi-
que (acier inoxydable, bois véritable).

•	 Ce produit répond aux exigences de 
sécurité de la directive européenne 
2001/95/CE. 

•	 Attention : le couteau contient des piè-
ces tranchantes. Ne convient pas aux 
moins de 18 ans.

•	 Use your corkscrew only for its intended 
purpose.

•	 I accept no liability for damage caused 
by improper use.

•	 Dispose of the product in accordance 
with local regulations – it is made of 
stainless steel and real wood.

•	 This product meets the safety require-
ments of EU Directive 2001/95/EC.

•	 Warning: This tool contains sharp com-
ponents. Not suitable for persons under 
18 years of age.



99

Merci Thank youFR EN

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hési-
tez pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:

service@stonereef.de
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